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Istruzioni per l'uso

Materiali:
Poltrona e divani ad elementi componibili realizzati con struttura 
in legno massello di abete e pannello in multistrato, piedino di 
appoggio a terra in legno. La struttura nei suoi componenti, base 
e bracciolo, viene completata da una cinghiatura elastica per 
ottenere il massimo comfort. Tutte le imbottiture sono costituite da 
gomme poliuretaniche a densità variabile e resinati con 
grammatura differenziata. Rivestimento in tessuto sfoderabile o 
fisso in pelle.

Manutenzione:
Per i rivestimenti in tessuto attenersi alle indicazioni in etichetta, 
mentre per i rivestimenti in pelle pulire con panno umido ed 
eventuali prodotti specifici o avvalersi di lavanderie 
specializzate. 
Uso solo interno.

Instruction for use

Materials:
Armchair and sofas with modular elements made of solid fir 
wood frame and multilayer panel, ground support foot in lac-
quered wood. The base and the armrests are completed by an 
elastic belt for maximum comfort. The upholstery is made of 
polyurethane rubbers with variable density and resin with diffe-
rent weight. Removable fabric or fixed leather cover.

Maintenance: 
For fabric covers, follow the instructions on the label, while for 
leather covers, clean with a damp cloth and any specific pro-
ducts or make use of specialized laundries.
Indoor use only.

Posizionare gli elementi e fissarli tra di loro 
utilizzando i connettori di giunzione già predisposti. 

Place the elements and secure them together using the 
junction connectors already placed.

Legen Sie die Elemente und fixieren sie miteinander durch 
die vorbereiteten Verbinder.

Positionner les différents éléments en le reliant entre eux 
avec les éléments de jonction.

Gebrauchsanleitung

Materialien:
Sessel und Sofas mit modularen Elementen aus massivem 
Tannenholzrahmen und mehrschichtiger Platte, Bodenstützfuß 
aus lackiertem Holz. Die Basis und die Armlehnen bieten einen 
elastischen Gurt für maximalen Komfort. Die Polsterung besteht 
aus Polyurethan-Gummi mit unterschiedlicher Dichte und Harz 
mit unterschiedlichem Gewicht. Abnehmbarer Stoff- oder fester 
Leder Bezug.

Pflegeanleitung:
Bei Stoffbezug befolgen Sie die Anweisungen auf dem Etikett, 
während bei Lederbezug reinigen Sie mit einem feuchten Tuch 
und spezifischen Reinigungsprodukten oder verwenden Sie bei 
spezialisierter Wäscherei.
Nur für Innengebrauch.

Instructions pour l'usage

Matériaux:
Canapé composable avec la structure en bois massif de pin  et 
panneaux en multiplis, pieds en bois laqué., la structure et les 
accoudoirs sont  équipées de sangles élastiques pour obtenir 
un confort maximum. Coussins sont en mousse polyuréthane 
résine de densité variable. Revêtement déhoussable en tissus, 
fixe en cuir.

Entretien:
Pour les housses en tissu, respecter les instructions sur l’étiquet-
te, alors que pour les housse en cuir, nettoyer avec un chiffon 
humide, des produits spécifiques pour le cuir ou demander con-
seil à une teinturerie spécialisée. Utilisation indoor.



L. 115 P. 96 H. 75; seduta H. 42
W. 115 D. 96 H. 75; seat H. 42

L. 170 P. 96 H. 75; seduta H. 42
W. 170 D. 96 H. 75; seat H. 42

L. 240 P. 96 H. 75; seduta H. 42
W. 240 D. 96 H. 75; seat H. 42

L. 175 P. 96 H. 75; seduta H. 42
W. 175 D. 96 H. 75; seat H. 42

L. 135 P. 96 H. 75; seduta H. 42
W. 135 D. 96 H. 75; seat H. 42

L. 160 P. 96 H. 75; seduta H. 42
W. 160 D. 96 H. 75; seat H. 42

L. 200 P. 96 H. 75; seduta H. 42
W. 200 D. 96 H. 75; seat H. 42

L. 185 P. 96 H. 75; seduta H. 42
W. 185 D. 96 H. 75; seat H. 42

L. 215 P. 96 H. 75; seduta H. 42
W. 215 D. 96 H. 75; seat H. 42

L. 240 P. 96 H. 75; seduta H. 42
W. 240 D. 96 H. 75; seat H. 42

L. 160 P. 96 H. 75; seduta H. 42
W. 160 D. 96 H. 75; seat H. 42

L. 145 P. 96 H. 75; seduta H. 42
W. 145 D. 96 H. 75; seat H. 42

L. 146 P. 125 H. 75; seduta H. 42
W. 146 D. 125 H. 75; seat H. 42

L. 215 P. 96 H. 75; seduta H. 42
W. 215 D. 96 H. 75; seat H. 42

L. 185 P. 96 H. 75; seduta H. 42
W. 185 D. 96 H. 75; seat H. 42

L. 210 P. 96 H. 75; seduta H. 42
W. 210 D. 96 H. 75; seat H. 42

L. 85 P. 85 H. 42
W. 85 D. 85 H. 42

POLTRONA
ARMCHAIR

POLTRONA ALLUNGATA DX (IMMAGINE) O SX
LARGE RIGHT (IMAGE) OR LEFT ARMCHAIR

ELEMENTO ANGOLARE CON BRACCIOLO DX O SX
CORNER ELEMENT WITH RIGHT OR LEFT ARMREST

DIVANO 2 POSTI
2 SEATER SOFA

ELEMENTO CENTRALE L. 135
CENTRAL ELEMENT W. 135

ELEMENTO TERMINALE L. 160 DX (IMMAGINE) O SX
CLOSING RIGHT (IMAGE) OR LEFT ELEMENT W. 160

DIVANO 3 POSTI
3 SEATER SOFA

ELEMENTO CENTRALE L.185
CENTRAL ELEMENT W. 185

ELEMENTO TERMINALE L. 215 DX (IMMAGINE) O SX
CLOSING RIGHT (IMAGE) OR LEFT ELEMENT W. 215

DIVANO 4 POSTI
4 SEATER SOFA

ELEMENTO ANGOLARE L. 160 DX (IMMAGINE) O SX
RIGHT (IMAGE) OR LEFT CORNER ELEMENT W. 160

ELEMENTO TERMINALE APERTO L. 145 DX (IMMAGINE) O SX
RIGHT (IMAGE) OR LEFT OPEN CLOSING ELEMENT W. 145

DORMEUSE DX (IMMAGINE) O SX 
RIGHT (IMAGE) OR LEFT DAYBED

ELEMENTO ANGOLARE DESTRO L. 215 DX (IMMAGINE) O SX
RIGHT (IMAGE) OR LEFT CORNER ELEMENT W. 215

ELEMENTO TERMINALE APERTO L. 185 DX (IMMAGINE) O SX
RIGHT (IMAGE) OR LEFT OPEN CLOSING ELEMENT W. 185

POUF
OTTOMAN

ELEMENTO ANGOLARE APERTO DX (IMMAGINE) O SX
RIGHT (IMAGE) OR LEFT OPEN CORNER ELEMENT


